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B7-0413/2013

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την κατάσταση στη Συρία
(2013/2819(RSP))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματά του για τη Συρία,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ψηφίσματα του Συμβουλίου Εξωτερικών Υποθέσεων 
για τη Συρία, και το πιο πρόσφατο της 22ας Ιουλίου 2013,

– έχοντας υπόψη τις προηγούμενες δηλώσεις της Ύπατης Εκπροσώπου/Αντιπροέδρου 
της Επιτροπής για τη Συρία,

– έχοντας υπόψη τα ψηφίσματα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών για τη 
Συρία, και ιδίως τα ψηφίσματα 67/262 της 15ης Μαΐου 2013, 66/253B της 3ης 
Αυγούστου 2012, και 66/253 της 6ης Φεβρουαρίου 2012,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της 22ας Μαΐου 2013 για την κατάσταση των σύρων 
προσφύγων στις γειτονικές χώρες 1,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών 60/1 της 
24ης Οκτωβρίου 2005, και ιδίως τις παραγράφους του 138-140 σχετικά με την ευθύνη 
για την προστασία των πληθυσμών από γενοκτονία, εγκλήματα πολέμου, εθνοκάθαρση 
και εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας,

– έχοντας υπόψη την Οικουμενική Διακήρυξη των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του 1948,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση της Γενεύης του 1949 και τα πρόσθετα πρωτόκολλά της,

– έχοντας υπόψη το Πρωτόκολλο για την απαγόρευση της χρήσης κατά τον πόλεμο 
ασφυξιογόνων, τοξικών ή παρομοίων αερίων και βακτηριολογικών μέσων που 
υπογράφηκε στη Γενεύη στις 17 Ιουνίου 1925,

– έχοντας υπόψη τη Σύμβαση για την ανάπτυξη, την παραγωγή και την αποθήκευση 
βακτηριολογικών (βιολογικών) και τοξικών όπλων και για την καταστροφή τους, που 
υπογράφηκε στο Λονδίνο, στη Μόσχα και την Ουάσινγκτον στις 10 Απριλίου 1972,

– έχοντας υπόψη το Διεθνές Σύμφωνο για τα Αστικά και τα Πολιτικά Δικαιώματα, το 
Διεθνές Σύμφωνο για τα Οικονομικά, Κοινωνικά και Πολιτιστικά Δικαιώματα, τη 
Σύμβαση κατά των Βασανιστηρίων και Άλλων Τρόπων Σκληρής, Απάνθρωπης ή 
Ταπεινωτικής Μεταχείρισης ή Τιμωρίας, τη Σύμβαση για τα Δικαιώματα του Παιδιού 
και το προαιρετικό της πρωτόκολλο για την ανάμειξη παιδιών σε ένοπλη σύρραξη, και 
τη Σύμβαση για την Πρόληψη και Καταπολέμηση του Εγκλήματος της Γενοκτονίας, 
στα συμβαλλόμενα μέρη των οποίων συγκαταλέγεται η Συρία, 

1  Εγκριθέντα κείμενα P7_TA(2013)0223
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– έχοντας υπόψη τις εκθέσεις της 4ης Ιουνίου, της 22ας Μαρτίου και της 5ης 
Φεβρουαρίου 2013 της Ανεξάρτητης Διεθνούς Εξεταστικής Επιτροπής για τη Συρία 
που συστάθηκε στις 22 Αυγούστου 2011 από το Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη την κοινή ανακοίνωση με τίτλο «Μια νέα απάντηση σε μια γειτονιά που 
αλλάζει» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Ύπατης Εκπροσώπου στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και 
την Επιτροπή Περιφερειών της 25ης Μαΐου 2011,

– έχοντας υπόψη τη συνοπτική έκθεση της υψηλού επιπέδου Διεθνούς Ανθρωπιστικής 
Διάσκεψης των Χορηγών για τη Συρία, που πραγματοποιήθηκε στο Κουβέιτ, στις 30 
Ιανουαρίου 2013,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 110, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι πρόκειται για τον τρίτο χρόνο αναταραχών και αιματοχυσίας 
στη Συρία χωρίς να υπάρχουν εμφανείς άμεσες προοπτικές να τεθεί τέρμα στις 
συγκρούσεις·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εμφύλιες ταραχές και οι βάναυσες επιχειρήσεις καταστολής 
από τις συριακές αρχές σε βάρος του συριακού λαού έχουν παρασύρει τη χώρα σε 
κατάσταση εμφύλιου πολέμου που κινδυνεύει να μετατραπεί σε ευρύτερη περιφερειακή 
σύρραξη·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι από τότε που άρχισαν οι συγκρούσεις έχουν σκοτωθεί 
περισσότεροι από 100.000 Σύριοι·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο συνολικός αριθμός των καταχωρισμένων σύρων προσφύγων 
εκτιμάται πλέον σε περισσότερους από δύο εκατομμύρια, ενώ έχουν εκτοπισθεί 
περίπου τέσσερα εκατομμύρια Σύριοι·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Πρόεδρος Άσαντ έχει επανειλημμένα αγνοήσει αναρίθμητες 
εκκλήσεις της διεθνούς κοινότητας για τον τερματισμό της φρικτής βίας στη Συρία·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι βιαιοπραγίες, όπως η χρήση βαρέως οπλισμού και οι 
βομβαρδισμοί σε κατοικημένες περιοχές, καθώς και οι φρικτές σφαγές που 
διαπράττονται από το συριακό στρατό, τις δυνάμεις ασφαλείας και την Σαμπίχα, καθώς 
και από πολλές δυνάμεις της αντιπολίτευσης, εντείνονται συνεχώς·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι έχουν διαπραχθεί πολλές σφαγές και μαζικές (εξ επαφής) 
δολοφονίες ανδρών, γυναικών και παιδιών·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα βασανιστήρια, οι μαζικές συλλήψεις και οι εκτεταμένες 
καταστροφές κατοικημένων περιοχών έχουν κλιμακωθεί δραματικά στους τελευταίους 
μήνες·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Ύπατος Αρμοστής των Ηνωμένων Εθνών για τους 
Πρόσφυγες έχει ισχυρισθεί ότι η σύρραξη στη Συρία είναι κάτι πολύ μεγαλύτερο από 
μια ανθρωπιστική κρίση και ότι υπάρχει κίνδυνος να εξαπλωθεί σε ολόκληρη την 
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περιοχή, προσλαμβάνοντας καταστροφικές διαστάσεις σε πολιτικό επίπεδο, σε επίπεδο 
ασφάλειας και σε ανθρωπιστικό επίπεδο που θα μπορούσε να ανατρέψει εξ ολοκλήρου 
την ικανότητα αντίδρασης της διεθνούς κοινότητας·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι χιλιάδες Σύριοι καταφεύγουν καθημερινά σε γειτονικές χώρες 
αναζητώντας ασφάλεια και προστασία, καταλήγοντας να βρίσκονται σε επισφαλή θέση 
σε στρατόπεδα προσφύγων·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι χώρες που πλήττονται σοβαρότερα από τη σύγκρουση και το 
ρεύμα προσφύγων είναι ο Λίβανος, η Ιορδανία και η Τουρκία·

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 21 Αυγούστου 2013, η Ανατολική Γούτα βομβαρδίστηκε, 
ο δε τοπικός πληθυσμός ανέφερε άμεσα συμπτώματα, μεταξύ άλλων σπασμούς, 
ασφυξία και απώλεια μυϊκού ελέγχου λόγω της χρήσης χημικών όπλων·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι επιθέσεις στοίχισαν τη ζωή σε περισσότερους από 1.300 
ανθρώπους, συμπεριλαμβανομένων και περίπου 400 παιδιών, ενώ εκατοντάδες άλλα 
άτομα τραυματίστηκαν σε περιοχή που βομβαρδίζονταν καθημερινά από τις 
καθεστωτικές δυνάμεις, πράγμα που δεν επέτρεπε να καλυφθούν οι βασικότερες 
ανάγκες για την επιβίωση εκατοντάδων χιλιάδων κατοίκων, όπως έχει αναφέρει το 
Κέντρο Τεκμηρίωσης Παραβιάσεων στη Συρία·

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι διαδεδομένες πληροφορίες από διάφορες πηγές επιβεβαιώνουν 
τη χρήση χημικών όπλων στην επίθεση στην Ανατολική Γούτα·

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η χρήση χημικών όπλων έχει χαρακτηρισθεί έγκλημα πολέμου 
όπως προβλέπει το Πρωτόκολλο της Γενεύης και το Καταστατικό του Διεθνούς 
Ποινικού Δικαστηρίου·

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, μολονότι η Συρία συγκαταλέγεται σε μια από τις λίγες χώρες 
που δεν έχουν ακόμη συνυπογράψει τη Σύμβαση για τα Χημικά Όπλα των Ηνωμένων 
Εθνών, μπορεί να υποστηριχθεί ότι οι διατάξεις της σύμβασης εξακολουθούν να 
ισχύουν σύμφωνα με το διεθνές εθιμικό δίκαιο·

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ομάδα επιθεωρητών του ΟΗΕ στον τομέα των όπλων έμεινε 
τέσσερις ημέρες στη Συρία ελέγχοντας τη χρήση χημικών όπλων στις 21 Αυγούστου 
2013 στην Ανατολική Γούτα, με την εντολή να αποφανθεί αν και κατά πόσον είχαν 
χρησιμοποιηθεί χημικά όπλα όχι όμως να εντοπίσει τους πιθανούς δράστες·

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 27 Αυγούστου 2013, ο Αραβικός Σύνδεσμος εξέδωσε 
δήλωση που καταδίκαζε το συριακό καθεστώς και κατηγορούσε τον Πρόεδρο Άσαντ 
για γενοκτονία, αναφέροντας με ασυνήθιστα βαρείς χαρακτηρισμούς ότι το συριακό 
καθεστώς ευθύνεται πλήρως για το αποτρόπαιο έγκλημα και απαιτώντας να 
προσαχθούν όλοι οι δράστες του απεχθούς αυτού εγκλήματος σε διεθνείς δίκες·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, στις 30 Αυγούστου 2013, το Συμβούλιο Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών δεν μπόρεσε να συμφωνήσει ως προς τα απαιτούμενα μέτρα 
επέμβασης κατά των παραβάσεων διεθνών κανόνων εκ μέρους του Προέδρου Άσαντ 
στη συριακή κρίση·
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Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έκθεση για την οικοδόμηση κράτους σε μετασυγκρουσιακές 
καταστάσεις1, που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στις 18 Δεκεμβρίου 
2008, αναφέρει σαφώς ότι το «καθήκον προστασίας πρέπει να θεωρείται μέσο 
προώθησης της ασφάλειας του ανθρώπου· τονίζοντας ότι η κύρια ευθύνη για την 
πρόληψη της γενοκτονίας, των εγκλημάτων πολέμου, της εθνοκάθαρσης και των 
εγκλημάτων κατά της ανθρωπότητας εις βάρος ενός πληθυσμού έγκειται στο ίδιο το 
κράτος, ενισχύει την ευθύνη κάθε κυβέρνησης ως προς την προστασία των πολιτών 
της·  θεωρεί ωστόσο ότι όταν οι κυβερνήσεις αδυνατούν ή δεν επιθυμούν να 
προσφέρουν παρόμοια προστασία,  η ευθύνη της ανάληψης κατάλληλης δράσης γίνεται 
συλλογική ευθύνη της ευρύτερης διεθνούς κοινότητας· επισημαίνει, περαιτέρω, ότι η 
δράση αυτή πρέπει να είναι τόσο προληπτική όσο και διορθωτική, και δεν πρέπει να 
περιλαμβάνει τη χρήση καταναγκαστικής στρατιωτικής βίας παρά μόνον ως απολύτως 
εσχάτη διέξοδο».

1. αποδοκιμάζει τη βία, τον εκφοβισμό και τα βασανιστήρια που διαπράττουν όσοι 
εμπλέκονται στην εσωτερική σύγκρουση στη Συρία κατά ανδρών, γυναικών και 
παιδιών·

2. καταδικάζει δριμύτατα τη μαζική εξόντωση πολιτών με χημικά όπλα στις 21 
Αυγούστου 2013·  διαπιστώνει με μεγάλη ανησυχία ότι πρόκειται για τη μεγαλύτερη 
μαζική φονική επίθεση με χημικά όπλα μετά την επίθεση που εξαπέλυσαν δυνάμεις του 
Σαντάμ Χουσεΐν στην οποία σκοτώθηκαν περίπου 5.000 ιρακινοί Κούρδοι στην 
Χαλάμπζα, στο Βόρειο Ιράκ το 1988·  τονίζει ότι η χρήση χημικών όπλων θεωρείται 
παράνομη σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, ότι οι παραβιάσεις πρέπει να έχουν σοβαρές 
συνέπειες, και ότι η Συρία συγκαταλέγεται σε πολύ μικρό αριθμό χωρών που δεν έχουν 
ακόμη προσχωρήσει στη Διεθνή Σύμβαση για τα Χημικά Όπλα, αλλά αποτελεί 
συμβαλλόμενο μέρος του Πρωτοκόλλου της Γενεύης του 1925 που απαγορεύει τη 
χρήση χημικών όπλων·

3. πιστεύει ότι η χρήση χημικών όπλων, τα οποία από κοινού με τα ατομικά και τα 
βιολογικά όπλα αποτελούν όπλα μαζικής καταστροφής, δεν μπορεί να παραμείνει 
αναπάντητη, και ότι η διεθνής κοινότητα πρέπει να εξετάσει όλες τις δυνατότητες 
επιλογής, λειτουργώντας αποτελεσματικά υπό την αιγίδα των Ηνωμένων Εθνών, 
σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, όσον αφορά την απάντησή της στην επίθεση της 21ης 
Αυγούστου·

4. πιστεύει ότι η διεθνής κοινότητα είναι επιφορτισμένη με το ηθικό καθήκον να αντιδρά 
για την προστασία του άμαχου πληθυσμού και για να αποφευχθεί κάθε κίνδυνος να 
χρησιμοποιηθούν χημικά όπλα ή άλλα ατομικά, βιολογικά και χημικά όπλα μαζικής 
καταστροφής στην σύρραξη·

5. καλεί τα Ηνωμένα Έθνη να ολοκληρώσουν το ταχύτερο δυνατό εμπεριστατωμένη 
έρευνα των μαζικών θανάτων στη Συρία στις 21 Αυγούστου 2013, και να αποφανθούν 
ως προς τις ευθύνες των υπαιτίων·

6. αποδοκιμάζει την αδυναμία του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών να 
αναλάβει δράση για την αντιμετώπιση της συριακής κρίσης·

1 ΕΕ C 45E, 23.2.2010, σ.74.
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7. προτρέπει το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών να ασχοληθεί με τη μαζική 
φονική επίθεση στη Συρία και την παράβαση διεθνών συμβάσεων με βάση τα 
συμπεράσματα της επιτροπής εμπειρογνωμόνων των Ηνωμένων Εθνών και να 
αντιδράσει κατεπειγόντως σχετικά με τη χρήση χημικών όπλων στη Συρία·

8. καλεί ειδικότερα τη Ρωσία και την Κίνα, ως μόνιμα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών, να αναλάβουν τις ευθύνες τους και να διευκολύνουν την 
υιοθέτηση κοινής θέσης και την εξεύρεση λύσης στη συριακή κρίση·  αποδοκιμάζει την 
επανειλημμένη άσκηση βέτο εκ μέρους της Ρωσίας και της Κίνας ως μόνιμων μελών 
του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών σχετικά με την κατάσταση στη 
Συρία με αποτέλεσμα να μην μπορέσει να επιβάλει η διεθνής κοινότητα την εδραίωση 
της ειρήνης και της ασφάλειας στην περιοχή όπως απαιτείται από το Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών·

9. επισημαίνει τη δήλωση του Αραβικού Συνδέσμου στις 27 Αυγούστου, στην οποία καλεί 
τη διεθνή κοινότητα, που εκπροσωπείται στο Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών, να ξεπεράσει τις εσωτερικές διαφωνίες και να αναλάβει δράση εναντίον όσων 
έχουν διαπράξει το έγκλημα αυτό, για το οποίο ευθύνεται το συριακό καθεστώς·

10. τονίζει ότι η κατάσταση στη Συρία απαιτεί συνεκτική και ενιαία προσέγγιση εκ μέρους 
των συμμάχων του ΝΑΤΟ και των κρατών μελών της ΕΕ καθώς και της ευρύτερης 
διεθνούς κοινότητας·  καλεί συνεπώς την ΕΕ και τα κράτη μέλη να εκτιμήσουν τα 
μέτρα που θα μπορούσε να υιοθετήσει η ΕΕ για να στηρίξει τις δημοκρατικές δυνάμεις 
της συριακής αντιπολίτευσης, να διευκολύνει το διάλογο και μια κοινή προσέγγιση με 
άλλους διεθνείς παράγοντες, συμπεριλαμβανομένου του Αραβικού Συνδέσμου, και να 
παράσχει περισσότερη ανθρωπιστική βοήθεια στον πληθυσμό της Συρίας και των 
γειτονικών χωρών·

11. καλεί τη διεθνή κοινότητα και όλους τους παράγοντες που εμπλέκονται στη σύρραξη 
της Συρίας να καταβάλλουν προσπάθειες για τη σύγκληση της Διάσκεψης Γενεύη ΙΙ με 
την κοινή επιθυμία να διασφαλιστεί η πολιτική διευθέτηση της συριακής σύρραξης·  
ενθαρρύνει περαιτέρω τη διεθνή κοινότητα να προσηλωθεί στο συγκεκριμένο 
προγραμματισμό για τη μετάβαση της Συρίας στη δημοκρατία μετά το καθεστώς 
Άσαντ·

12. ζητεί τη σύσταση διεθνούς εξεταστικής επιτροπής που θα έχει πρόσβαση, παράλληλα 
με τους επιθεωρητές των Ηνωμένων Εθνών για τα όπλα, τόσο στην τεκμηρίωση και 
εξακρίβωση της ειδικής χρήσης χημικών όπλων όσο και στην ταυτοποίηση των μερών 
που ευθύνονται για την εγκληματική χρήση των χημικών όπλων·

13. ζητεί τη δίωξη των υπαιτίων για εγκλήματα κατά της ανθρωπότητας, καθώς και για 
εκτεταμένες, συστηματικές και κατάφωρες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, 
καθώς και την προσαγωγή των ατόμων αυτών εκ μέρους του Συμβουλίου Ασφαλείας 
των Ηνωμένων Εθνών στην Εισαγγελική Αρχή ώστε να τους απαγγελθεί κατηγορία 
μετά από ανακρίσεις στο Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο της Χάγης·

14. εκφράζει μεγάλη ανησυχία για τη συνεχιζόμενη ανθρωπιστική κρίση στη Συρία και τις 
επιπτώσεις για τις γειτονικές της χώρες· εκφράζει την ανησυχία ότι η έξοδος 
προσφύγων από τη Συρία εξακολουθεί να εντείνεται·
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15. αποδοκιμάζει το γεγονός ότι η πρόσφατη Διάσκεψη Κορυφής της G20 στην Αγία 
Πετρούπολη δεν κατόρθωσε να συμφωνήσει σε ενιαία διεθνή αντιμετώπιση της 
επίθεσης της 21ης Αυγούστου με χημικά όπλα στη Συρία·

16. επικροτεί την ετοιμότητα των κυβερνήσεων γειτονικών χωρών, και ιδίως της Τουρκίας 
και του Λιβάνου, να παράσχουν ανθρωπιστική στήριξη σε σύριους πρόσφυγες·  
αναγνωρίζει ότι η παροχή αυτής της στήριξης συνεπάγεται πρόσθετες επιβαρύνσεις για 
τις υφιστάμενες υπηρεσίες και τον προϋπολογισμό των χωρών αυτών·  καλεί τη διεθνή 
κοινότητα να υποστηρίξει τις θιγόμενες εν λόγω χώρες·

17. συμμερίζεται τις ανησυχίες που εξέφρασε η Αναπληρώτρια Γενική Γραμματέας 
Ανθρωπιστικών Υποθέσεων και Συντονίστρια Βοήθειας Έκτακτης Ανάγκης ότι οι 
απλοί άνθρωποι καταβάλλουν το τίμημα για την αποτυχία να τεθεί τέρμα στη σύρραξη 
που συνετέλεσε ως τώρα σε 2 εκατομμύρια πρόσφυγες και 100.000 θανάτους·

18. επισημαίνει ότι ο Πρόεδρος Άσαντ, ως επικεφαλής κατά το σύνταγμα και τους νόμους 
του συριακού κράτους, φέρει την τελική ευθύνη για όλες τις δράσεις των ένοπλων 
δυνάμεων στη Συρία·  προτρέπει περαιτέρω τον Πρόεδρο Άσαντ να αποδεχθεί το 
γεγονός ότι ο συριακός λαός έχει απορρίψει το καθεστώς του και να εγκαταλείψει την 
εξουσία για το καλό της χώρας του και την ενότητα του λαού του·

19. καλεί όλους τους παράγοντες της Συρίας να συμμορφωθούν με τις αρχές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας και να συνεργαστούν με τη διεθνή 
κοινότητα ούτως ώστε να δοθεί ειρηνική λύση στη σύρραξη·

20. αναγνωρίζει την επιτακτική ανάγκη να επικεντρωθούν οι προσπάθειες της διεθνούς 
κοινότητας και της περιοχής στην εξεύρεση πολιτικής λύσης για τη συριακή κρίση·  
εξακολουθεί να προτρέπει όλα τα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων 
Εθνών να αναλάβουν τις ευθύνες τους σχετικά με τη συριακή κρίση, και προτρέπει όλες 
τις χώρες που καταβάλλουν προσπάθειες για την προώθηση μιας λύσης για την κρίση 
να στηρίξουν τις προσπάθειες αυτές··πιστεύει ότι η διαδικασία αυτή πρέπει να 
βασίζεται στις αρχές που περιλαμβάνει το ανακοινωθέν της Γενεύης της 30ής Ιουνίου 
2012 και η απόφαση 2042 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών·

21. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 
Επιτροπή, στην Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για την Εξωτερική Πολιτική και την 
Πολιτική Ασφαλείας, στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των κρατών μελών, στο 
Γενικό Γραμματέα του Αραβικού Συνδέσμου, στην κυβέρνηση και το κοινοβούλιο της 
Αραβικής Δημοκρατίας της Συρίας, και στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των 
γειτονικών χωρών της Συρίας.


